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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UAouU 21

NOMOZ YIT APIO. 3101

Kupwon ¢ Zupewviag ueta&u g KuBgpvnong s EAAn-
VIkIiG Anuokpartiag kat e KuBépvnong te Anuokpa-
tiag e Aetroviag yia tig 8aAdooIeS UETAPOPES.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exdi{dope Tov akdAouBo vopo nou YreLoe n Boun:
ApBpo TpWTO

Kupwvetaikatéxel v 1.oxu, mou opilet o dpbpo 28 map.
1 ToU ZuvTAypaTog, N Zupgwvia peta&u g KuBépvnong
™G EMnvikng Anpokpatiag kat tng KuBépvnong tng An-
Hokpatiag Tng Aettoviag yia Tig BaAdooleg HETAPOPES,
nou unoypdenke otnv ABrjva otig 27 Maptiou 2002, g
oTo{ag To Kelevo 0g MPWTATUTIO OTNV EAANVIKY) KAl Ay YAL-
K YAWooa €xel wg eENG:

SYM®QNIA
METAZY
THX KYBEPNHZEQZ THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAI
THX KYBEPNHZEQZX THX AHMOKPATIAZ
THZ AETTONIAX
A TIZ ©ANAZZIEZ META®OPEZ

H KuB€pvnon tng EN\nvikrig Anpokpatiag kat n KuBép-
vnon g Anpokpatiag tTng Aettoviag mou oTn ouvéxela
Ba avapépovral wg ta dUo ZupBaldueva MEpn.

Embupwvtag va evioxUoouv TiG PIAKEG OXETELG ETAEU
Twv dU0 Xwpwv avamrtiooovtag TNV guvepyacia Touq
OTOV TOUEQ TNG EUMOPIKIAG VAUTIAAG KAl e OKOTIO VA GU-
B&A\ouv otV avartuén g dlebvoug vauTiiag e Bdon
TIG apXEQ TNG eAeUBepiag TNG EUMOPIKAG VAUTIAIQG.

‘Exovtag undyn Tig Baoikég apx€Eg, mou TiBevral and 1o
Alebvég Aikalo kal eldikdtepa amnd Tig Alebveic NauTilla-
K€G ZupBAoelg oTIg omoieg Ta dUo MEpn elvat pENN.

Zuppwvnoav wg eENG:

Apbpo 1
Oplopol

21N Zuppwvia autd:

1. O 6pog «rmhoio Tou ZupBarropévou Mépoug» onuai-
vel ornolodrrnote mAoio vnohoynuévo ota NnoAdyta Tou
Mépoug auTtoU Kal To oTtolo PEpPEL TNV onuaia Tou.

Ev TouTolg, 0 6pog autdg dev Ba mephauBdvetl:

29 lavouapiou 2003

(a) TamoAepkd mAoia kat ta Bondntikd mhoia Tou MoAe-
MwoU NauTikoU.

(B) Ta mAoia Tou ekTeAOUV AMOKAELOTIKA SLOKNTIKA 1
KPATIKA uttnpeaia.

(Y) Ta mAola eMOTNUOVIKAG €pEUVAG.

(3) Ta aheuTikd Ao(Q.

2. 0 6pog «UENOG TOU TANPWHATOG» ONUaAiVeL TOV TTAO(-
apxo kat k&Be dAAo pdowTto, o ekTeEAE( el TOU TTAOlOU
KaBMKoVTa KAl UTINPETieg OL OTIOlEQ CUVOEOVTAL UE TNV AEL-
Toupyia Tou Kat mepAapBAveTal oTnv KatdoTtaon MANPw-
MaTOG.

3. O 6pog «apuddieg apxeg» onuaivel, 6oov apopd TV
EMnNvikr) Anuokpartia To Yroupyeio Epnopikrig Nauti-
ANag, éoov apopd tn Anuokpartia Tng Aettoviag to Y-
noupyeio Metapopwv 1| To Mpdowro 1 dpuua eEoualto-
dotnuévo amd autd. Ze mepimrwon omnolacdrrnoTte al\a-
YAG avagpoplkd Pe Ta ovopaTa 1 TIG AelToupyieg Twv
appodinv Apxwv, Ta ZupBaloueva Mépn Ba ipoBaivouv
oTnv avaykaia yvwotornoinon p€ow TG SIMAWUATIKNG O-
dou.

4. O 6pog «akTomnhoia» onpaivel petagopd eunopeupd-
TWV Kat ermpatwv Petall Twv AMpEvwy Tou evog and ta
2upBaMdépeva Mépn. O épog «akTomhoia» mepthapBdvet
KABe peTagopd eUMopEUNATWY Ta omoia, av kat ouvodeu-
ovral and QopPTWTIKA ouvexeiag kal aveEapmTwg TNG
TPoeAeU0EWG 1] TOU TIPOOPLOMOU TOUG, ETAPOPTWVOVTAL
dueoa n} éupeca ota Apdvia evog and ta ZupBaridpeva
MEpn yia va petapepBoulv og Ao Alpdvt Tou 1dlou Zup-
BaA\Suevou Mépoug. Ot {dleg dlatdEelg 6a epapudlovtal
KO TIPOKELEVOU YA ETAPOPEG EMIPBATWV E0TW KAl AV -
vaL eQpOodLACHEVOL JIE ELOLTT)PLA OUVETTEIDG.

5. O 6pog «dlebvrig Bardooia petapopd» onuaivel ke
peTtagopd ue Aolo, ekTdg TG MePMTWOong mou To TAoio
SPaCTNPLOTOLETAL AMOKAELOTIKA METAEU TIEPLOXWY TIOU
Bpiokovtal otnv emnikpdrela evog ZuppBarlopévou Mé-
pOougG.

ApbBpo 2
Medio epappoyng ™S ZUpPwWviag

1. H mapouoa Zuppwvia Ba epapudletal otny emikpd-
Tela kabevog and ta ZupBalAdpeva pepn cupnepaupa-
VOUEVWV TWV XWPLKWY TOUG USATWV.

2. 0O1dlatdEelg g napouong Zuppwviag epapuélovral
oTIG SleBVe(G VAUTIALOKEG LETAPOPES HETAEU TwV ZUMBAN-
Aopévwv Mepwv.
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3. Qotdoo, ol dlatdelg Tng apoloaqg Zuppwviag dev
Ba epapudlovrat:

a) oe Aidvia rou dev eival avolktd yia E€va hola

B) oe dpaotnpEldTNTEG MOV EMPUAGTOOVTAL and TNV &-
Bvikr] vouobBeaia kabevédg and ta ZupBaridueva Mépn-
yla Ta mAoia mou pEpouv TN onuaia Toug 1 yla Tiq SIKEG
TOUG ETIXELPT|OEIG KAL OPYAVIOMOUG, Kal TIou TepANauBd-
vouv eldIkdTepa TNV akTomAola, T 6aldoaola aAeia, v
TIAOT|YNOM, TN PUMOUAKNOT], TN vauaylaipeon Kat Tnv erit-
Baldoola apwyn.

Y) yla Tnv elcodo kal mapapovr) aANodanwy.

3) oV HeTavACTEUON KAl TN UETAPOPA ETAVAOTWY.

Apbpo 3
2Komoq

1. Ta ZupBaiidpeva Mépn 6a avartUgouy Tn ouvepya-
olatouq oto medio NG eUMOPIKNG vauTiAiag kat Ba mpow-
BrjoouV TN CUUKETOXN) TWV MAOIWY Toug oto Baldaalo &-
MIépLo PHETAEU Twv AMUéVWY Toug, otn Bdom Twv (owv di-
KQLWUATWY, TOU auolBaiou CUUPEPOVTOG Kal TwV apxXwV
NG eAeubepliag NG eUMOPIKNG vauatrthoiag, kat Ba aré-
Xouv arnd KABe evépyela, 1 orola Ba purnopouoe va ennpe-
doel duopevwg TV avdartuén g Baolduevng oTig na-
pandvw apx€g dleBvoug vauTihiag. H apxri Tng un dtakpi-
oewq Ba epapudleTal OTIG EUMOPIKEG dPAoTNPLOTNTEG
TWV QUOIKWV 1] VOUIKWY TIPOCWTIWYV TIOU EKUETAAEUOVTAL
mA\ola mou QE€pouv T onuaia Tou evég ZupBaridpevou
Mépoug otnv emnikpdrela Tou dAou ZupBariduevou Mg-
poug.

Apbpo 4
Zuvepyaoia

1. Ta ZupBalépueva Mépn, otamAaiola tng avtioToxng
€BvIkng vouoBeaiag, Ba ouvexioouv Tig TpoondBelEg
TOUG, TTPOKELEVOU JLATNPHOOUV Kal avarttugouy pia arto-
TEAEOUATIKY) OXEON HETAEU TWV APHOB{WV apXWV TWV XWw-
PWV TOUG.

2. TaZupBar\épeva Mépn cuppwvouv va iapgEXouV Le-
Ta&u Toug, ota MAaiola Twv dUVATOTHTWY TOUG, TEXVIKNA
BoriBela yla TV avamnTugn Twv Balacoiwv petagopwv. M’
autd 1o oKomod Ta ZupBaldueva MEpn Ba powdrjcouv
Kal evBappUVoUV TNV QvATTTUEN TWV EMAPWY KAL TN CUVEP-
yaoia peTa&U TwV VAUTIALAKWY 1) TV OXETIKWY [E TN vau-
TN ETIXELPHOEWV KAL OPYAVIOUWV.

ApbBpo 5
NauTtiAlakég ApxEQ

1. Ta ZupBaMdéueva MEpn cuppwvouv va akoAouBouv
oT1G Jlebvelq BaAdooleq HETAPOPEG TIG APXEG TOU eAEU-
Bepou Kal Bguitou aviaywviopou Kal eldIKATeEPQA:

a) va ouvepydlovtal oTnv eEAAePN TwV eUNodiwv Ta o-
nola prnopel va napakwAuouv Tnv avdartu&n tou Baldoot-
OU gumopi(ou PETAEU TwV ALEVWY TWV XWPWV TOUG

B) va urtootnp(&ouv pétpa nou Ba eEacpdaAi{av Tn oup-
MeTOX TwV TAOiwv Toug 0To BaNACOI0 eumdplo peTagu
TOV AMJAVIOV TwV ZUMBAMoUévwY Mepwv Kal Twv Alua-
VIOV TPTWwV XwpwVv ota nAaiota Tou eAeUBePOU Kal EUMO-
plkoU avTaywviopoU Kal va anéyouv and pétpa Kat npa-
KTIKEG TIOU eUMOSICOUV TN CUMUETOXN auTth

Y) va eEaocpaiioouv 6Tt Ta mAoia Toug Ba apeExouy e-
AeUBepa dlebveic Baldooleg unnpeoieg oUuPwva Pe v
€0VIKY vonoBeaia Twv ZupBalopévav Mepwv

d) va KaTapynoouV OMOLOUCDTOTE OVOUEPELG TIEPLO-

plopoug rou oxetiCovral e tn dlebvr) Bakdooia petago-
PA EUMOPEUMATWY KAl ETIRATWY KAl TTOU ETILPUAACTOVTAL
evolwN ev uépelylaTamioia twv ZupBariopévuv Mepwv

€) VO KaTapyroouV OTioleodNOTE PUBUIOELG KATAVOUNG
QopTiwv, oTnV NepimTwon nou Tétoleg pubuioelg €xouv
nePIANPBe( oTIg 110N WoxUouoeq diepelq oupPwvieg Twv
ZupBaropEvwv Mepwv.

2. O1 dlatdEelg g napaypdeou 1 Tou dpbpou autou
dev Ba ennpedfouv To SIKaiwpa TwV AWV TPITWV XwpwV
VA OUUETEXOUV OTO BAAAOOL0 EUMOPLO UETAEU TWV ALUa-
VIOV TwV ZUpBalopévav Mepav.

3. O1 pubBuioelg Tou apodvtog dpbpou dev Ba eumnodi-
Couv Ta ZupBarbéueva Mépn va AapBdvouv ta KatdAAn-
Aa p€rpayla tnv eEaopdiion Tng eAelBepnG CUMHETOXNG
TWV EUMOPLIKWY TOUG OTOAWV OTO JleBVEQ eundplo ota
m\alola Tou eunopikoU avtaywviopou Kat UPpwva e TO
dlebvég dikato.

Apbpo 6
EBvikr) Metaxeiplon

1. Kd&Be ZupBardpevo Mépog Bamapéxel oTanioiatou
dM\ou ZupBalopévou Mépoug v (dla petayeiplon v
ormoia nmapgxel ora dikd Tou MAoia rmou anacxoAouvtal o€
dlebveig mdeg, oe 6,TLagopd:

a) Tnv eAelBepn eicodo ota Apdvia, T ddbeon Twv
TIPORANTWY KAl TNV TIAIPN XP1OT TWV AUEVIKWY EUKOAWY
TOUGQ

B) TN POPTWON KAl EKPOPTWOT POPTIWY, TNV LETAPOP-
Twon, TV erpiBaon kal aroBiBaomn ermpPBartwv kat v 4a-
OKNon ouVABWY EUMOPIKWY TPAEEWY

Y) TNV MANPWU] OLWwVINTOTE TEAWV Kal EMBAPUVOewY

d) TN XPNoM TWV UTIMPECLWV TIoU Tipoopifovtal yia T
vauTia

2. O diatdEelg g napaypdgou 1 Tou dpbpou autou,
dev Ba uroxpewvouv To éva ZupBaridéuevo Mépog va e-
nekteivel oramAoia Tou dAou ZupBaropévou Mépoug e-
Eaipeomn amnd anarrioelg yla UTIOXPEWTIKY] TTAOT|yN oM, TToU
napgxeTal ota diKdA Tou TAola.

Apbpo 7
Metayeipion Tou Méd\\ov Euvooupevou Kpdtoug

1. Edv and ) Zupgwvia autr dev ipopAéneTal dlapo-
PETIKA, Ta ZUPBaNSeva Mépn Batapéxouy JeTAEU TOUG
petaxeiplon Bla mpog autriv Tou HdA\ov euvooUpevou
Kpdtoug oe éA\a Ta BEuata IMou OXeTICOVTAL [IE TNV EUTTO-
pLIKA vauTiAia.

2. O1 diatdEelg g napaypdpou 1 Tou dpbpou autou
dev Ba epapudlovTal yia TIASOVEKTHLATA TIOU AroppEouV
and tn cuppeToxn kdBe ZupfBariopévou Mépoug ae Ot-
KovoKr KowvéTtnta olaodnnote Hoperig.

Apbpo 8
KataBoAn Aiuevikwv TeAwv

Ta mhola kaBevdg amnd ta ZupBaridéueva Mépn, dtav
npooeyyifouv og Aldvi Tou AAou MEpoug yla eKpOpTw-
on Hépoug Tou PpopTiou Toug, Unopouv, CUUHUOPPWVOLE-
va TIPOG TOUG VOLOUG KAl TOUG KAVOVIOPoUG TNG XWeag
autrg, va dlatnpoulv €T’ autwv To HEPOG TOU POPTIoU
TOUG ToU Tipoopiletal yia AA\o Apdvy, eite g Blag eite
ANANG XWPEAG 1 va TO HETAPOPTWVOUV 0 ANNO TIAOIO, XW-
pig va kataBaMouv omnoladnnote AAa erumAéov TéAN, &-
KTdq and ekeiva rou emBaAAovTal o apdpola mepirTw-
an, amnd to dAo ZupBalduevo MEpog ota dikd Tou
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nAoia. Katd tov {310 Tpdro, Ta mAoia kabevdg and ta duo
ZUupBaMSueva Mépn Ba propouv va ripoaceyyifouv ot é-
var kat meploodtepa Alpdvia Tou AAou ZupBaridpuevou
Mépoug yla popTwaor oAOKAN)PoU 1} MéPOUG TOU PpopTiou
TOug Tou Tpoopiletal yia E€va Audvia, Xwpig va kara-
BAAouv dM\a TéAn ektdg amnd ekeiva rou emiBAAlovTal oe
TIapPAOoLEG TEPITTWOELG, ard TO AANO ZUPBaAASUeVo Mé-
pog ota dikd Tou TAoia.

Apbpo 9
AleukdéAuvon g NauTtihlakiig Kivnong

Ta ZupBaArdpeva Mépn Ba uloBetolv, evtdg Twv opiwv
NG VOU0BET{ag TOUG KAL TWV KAVOVIOUWY MUEVOG, KABWS
€MIONG KAl TWV UTIOXPEWOTEWV TOUG TIOU anoppgouv anod
To Alebvég Alkalo, 6Aa Ta avaykaia pétpa yla tn SlEUKo-
AUVOT Kal EM(OTIEUOT) TNG VAUTIALAKNG Kivnong, yia v a-
TIOPUYY] TWV Un avaykaiwv kaBuoTteprioewv Twv MAoIwY,
Kal yla Tnv eniomeuon kat arhouateuon katd to duvatdv,
NG SleEaywyng TwV TEAWVEIAKWY, UYELOVOMIKWY, ALUEVL-
KWV SlaTUNWOoEWY KABWS Kal AWy SLATUTIWTEWV TIOU &-
papudlovtal ota Apdvia.

Apbpo 10
Nauti\lakd ‘Eyypaga

1. Ta €yypaga nou anodelkvuouv Tnv eBVIKOTNTA TwV
m\olwv, Ta TiioTomoINTIKA XWwPENTIKETTAG KABWS Katl dAa
Ta AAN\a VauTIALaKA €yypaga Kat TLoTOTOoTIKA TOU TIAO(-
ou, Ttou éxouv ekdoBel 1} avayvwploBel amnd Tig apuddleg
apx€qg Tou evog arnd ta duo ZupBaridueva Mépn, 6a ava-
yvwpiCovtat kat and Ti§ apuodieg ApxEG Tou AAoU Zup-
BaM\béuevou Mépoug.

2. EKtéq and tnv avaykaoTikr mwAnon Adyw dikaoTt-
KAG andé@aong Ta nAola kabevdg and ta ZUMBANSE-
va Mépn dev unopouv va eyypagpouv oto NnoAdylo tou
dMou ZuppBalhopévou MEpoug, Xwpig TNV TIPOCTKAL-
an TILoToToNTIKOU, TIou €xel ekdoBel amd Tig apuddieg
apx€g tou Mépoug armd to omoio ta mAoia poépxo-
vtal, ue To onolo Ba BeBawwvetal OTL Ta mMAoia éxouv
dlaypagei and 1o NnoAdylo Tou ev Adyw ZUpBarAdOue-
vou Mépoug.

3. Ta mhoia kaBe evdg and Ta ZupParrdpeva Mepn dev
Ba UTOKeVTAL 0€ AVAKATAUETPNOT OTd Aldvia Tou dAAAoU
ZupBaMSevou MEpoug Kal N XwENTIKOTNTA TTOU ONUELw-
VETAL OTO TILOTOTONTIKO KATAUETPENONG XWPENTIKOTNTAG
Twv NMAoilwv Ba AauBdvel wg BAoN YLa TOV UTTOAOYLOUS TNV
kdBe eidoug 1) ovopaaciog MUEVIKWOV TEAWY, UTIO TNV TIPoU-
néBeaon 4TI TA MIOTOMOINTIKA TIoU avapgpinkav rapand-
v €xouv ekdoBel ouppwva pe Tnv Alebvr ZupupBaon Kata-
pétpnong Xwpentikétnrag (1969). Ta moTonoinTikd kata-
METENONG TWV OKAPWV KATW TWV 24 PETPWV TIOU €XOUV
ekd0Bel aupPpwva e TNV eBVIKY vopobeaia Ba avayvwpi-
Covtal apolBaia.

4. EldkSTepa yla ta QIAKA TIpog To ePLBAAOV deEayjle-
vémhola pe SeEAUEVEG dlaxwpPLlopévou €pUaTog 1 JIMAd
TOlXWMATA, TA AlheVIKA TEAN Kal Ta TEAN mhoriynong Ba
HewvovTal:

Q) he TNV apaipeon TNG XwPENTIKOTNTAG TwV SeEapeVwV
LA WPLOUEVOU EPUATOG 1} TWV JIMAWV TOXWHATWY, OTIWwG
opiCovral ota oxXeTIKA VauTIAAKA €yYpaga KAL TILOTOTIoN-
TIKA TOU TIAOlOU, ard TNV OAIKI] XWPENTIKOTNTA TOU TTAoIOU
oUppwva pe v Andgaon [A 747 (18)] Tou IMO kat

B) He TOV UTTOAOYIOUO EKTTWOEWS KAT' avaloyia Tou mo-
000TOU TIOU AVTIMTPOOWTEUEL ] XWwPENTIKOTNTA Twv deka-

MEVWV JLaXWPLOUEVOU EPUATOG 1) TWV SIMAWY TOLXWHATWY
OTNV ONKH XwENTIKATNTA TOU TAO{OU.

Apbpo 11
Avayvwplon Twv ATodeIKTIKWY Tautdtntog

1. KaBéva amnd ta duo ZupBaridueva Mépn, Ba ava-
Yvwpilel Ta anodelkTIKA TauTOTNTAG TToU £X0UV eKJ00E( a-
o TIG apuOdleg apxEG Tou AAou ZuppBalduevou Még-
POUG Kal Ba TTapéxel 0TOUG KATOXOUG AUTWY TWV Arodel-
KTIKWV TAUTSTNTAG TA SIKALWUATA TIOU avapEépovTal ota
dpBpa 12 kat 13 g Zuppwviag autng, und Toug 6pouqg
Tou avapépovtal Aemropepws o’ autd. Ta ev Adyw arto-
SeIKTIKA TauTdTnTag eivat:

Q) yla Ta HEAN ToUu TMANPWHATOG TOU lval UTKOoOoL TNG
EMnvikig Anpokpatiag: To EMNvikd Nautikd dulddio
11 T0 EMAnviké AlaBarmplo.

B) yla Ta HEAN TOU MANPWHATOG TIOU gival UTIKOOLKAL KA-
Tolkol TG Anpokpartiag g Aettoviag: To GUuAAdIo AU-
ong g Epyaociaxng Zxéong Nautikod.

2. 01datdEeigTwv dpbpwv 12 kat 13 g ZupPpwviag au-
TG, 6a epapudlovtal avrioTolxa emni 0loudMMoTE MPOCW-
TIOU TO omoio dev eival uTrikoog Kavevog and Ta ZUUBAA-
ASpeva Mépn aA\d Katéxel anmodelkTikO TauTATNTOG OU-
Qwva pe TIg Alatd&elg Tng ZUuBaong yia tnv dleukdAuvon
g Alebvoug Nautihakrg Kivnong (1965) kat Tou Ma-
POPTAUATOG AUTAG, 1] TO ottoio €xel ekdoBel cUpPwva e
v ZUpBaon aptBpu. 108 tou AlebBvoug Opyaviouou Epya-
olag (1958), Mou agopd Ta anodeIKTIKA TAUTSTNTAG TWV
VAUTIKWV.

Apbpo 12
Adela EEGBou oty =npd

1. Mé\n mAnpwpatog moiou evég amd Ta dUo ZupBai-
Adpeva MEpn, KAToXol arodEIKTIKWV TAUTATNTAG VAUTL-
koU Tou avagépovtal oto dpbpo 11 autiqg TG ZUNPW-
viag, erutpeneral va mapapgvouv e mpoowptvr ddela e-
£6d0ou oV Enpd xwplg Mpo&evikn Bewpnon (visa), katd
Vv dIdpKeLa TNG MAPAOVAG TOU TAO{OU OTa AAvLa ToU
dM\ou ZupBaldpuevou Mépoug, und Tnv npounddeaon dtL
o TAoiapxog €xel UTTORAAEL 0TI apuddleg apxEg katd-
OTA0N MANPWHATOG CUUPWVA [E TOUG KAVOVIOUOUG TToU
LoxUouv oto eV AGYW ALAvL.

2. Katd v anoBiBaon kat emotpo@r} oTo mAoio, Ta
npoavaPepBévTa MPdowra UndKevTal oe EAEYX0 €L00-
dou Kkat eEGd0u, KABWG Kal ge TEAWVELAKS EAEYXO TIOU
loxUouv oto ev AOYW NUAVL.

Apbpo 13
ANa Akkaiwpata Twv NauTikwov

1. Ot KATOoXOL TWV ATOJEIKTIKWY TAUTOTNTAG VAUTIKOU,
Tou kaBopifovtal oto dpbpo 11 autrig Tng Zunpwviag, e-
TutpéneTal va elogpyovtal i va eE€pxovral and tny er-
Kpdrtela Tou dAou ZupBaridpevou MEpoug wg eTiRATES
OLOUdNATOTE PETAPOPIKOU ECOU [e OKOTIO va GUVAVTH-
oouV TO TIAOIO TOUG 1] va peTakivnBouv og Ao TAoio, i va
Siépxovratl TPANZIT oty mepimTwon mou nnyaivouv va
OUVAVTHOOUV TO TTIAO(O TOUG 0€ AAAN XWpPQ, 1) va enavarna-
Tpifovtal 1| yia onolovdrnote dANo okomd rou Ba yivetat
anodekTdg and Tig APXEG Tou AAou ZupBailouévou Mé-
poug.

2. Ze KABe TePITTTWON TIOU TEPLYPAPETAL AETTTOUEPWG
oTnv apdypagpo 1 autou Tou dpBpou, oL VAUTIKOL TPEmneL
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va €xouv Tnv avtiotoixn Bewpnon 1} VISA Tou dA\ou Zup-
BaMopévou Mépoug, tou Ba xopnyouvtat and Tig appod-
dleg apx€g To cuvtoudtepo duvartd.

3. Edv nnapapovr) evog péAoug Tou MANPWHATOG OTNV
enkpdrela Tou AAou ZupBailrdpevou MEpoug xpetdde-
Tal va napatabel Adyw atuxriuarog, acbévelag rj yla o-
rolodnnote AANo Adyo Ttou avayvwpifeTal wg vouog a-
16 TIq Appoddieg ApXEQ, ol Apuddleg Apx€g Ba naparei-
VOUV TNV Iapapovy] He tTnv npolndbeon g UTOROANG
ypantig anddelEng yia tTnv Xpovikn nepiodo mou {ntei-
Tat

Apbpo 14
Akaiwpa Apvnong Eloédou

1. Me v emeuUAagn g yevikétntag Twv dlatdEewy
TV ApBpwv 12 kat 13 g napoloag Zuppwviag n eBvikn
vopoBeoia k&Be evdg amnd ta ZupBardpeva Mépn Ttou a-
Popd v eloodo, mapapovn kat AMEn napapoviig alho-
danwv napapével og LoxU.

2. KaBéva and ta duo Zupparidpeva MEpn emipuldo-
oel yla Tov eautd Tou To dikaiwua va apvnBei Tnv eicodo
Kal / Y] TNV apapovr otV EMKPATEId TOU O VAUTIKOUG
Toug omnoioug Bewpel averuBUUNTOUG.

Apbpo 15
‘Opot Nautohdynong

1. MAoloktnteg KABE evdg and Ta ZupBaridueva MEpn
priopoUv va vautoAoyouv wg HEAN TANPWHATOG Yia Ta
mA\ola Toug ou Pépouv TN onuaia Twv ZUUBAMSUEVWY
Mepwv, vauTikoug, urtnkdoug Tou AAAOU ZUBANGLIEVOU
Mépoug, auupwva e Tnv e6VIKA vopoBeaia Tng xwpag
onuaia Tng ornoiag pépel.

2. Otav nAoia nou pEpouyv Tn onpaia evog ZupBaiio-
pevou Mépoug, katamiéouv oe MUAvia Tou AANOU ZUp-
BaA\duevou MEpoug 1y vauatmAoolv oTn XwPLKY) BAAao-
oartaeowteplkd Udata autou Tou ZupBaiidpevou Mé-
poug, oL appddleg Apxég autoU Tou ZupBailAduevou
HE€poug opeilouv va apéxouv OToUg VAUTIKOUG TIoU U-
mnpetolv ota nhoia autd SleukoAUVOELG TToU agopouv
oTnNV avTiKatdoTtaon autwv Kal OToV €Mavanatplopd
TOUG.

3. Ze epimtwon onolacdnnote dlapopdg n oroia po-
KUTTTEL aTTO TN OXETIKY) CUMBACT VAUTOAOYHOELG, EQAPUO-
Cetal n vopoBeaoia kat aokeltal n dikaodooia Tou Zup-
BaA\éuevou Mépoug tn onuaia tou ormoiou PEpeL TO
mAolo.

Apbpo 16
Apwyn ae MNepimrwon ATuxipatog

1. Edv nAoio evdg and ta ZupBariéueva Mépn vaua-
Yoel, npooapdiel, eEwkeilel j dBeL ornolodnmoTte AANO
atuynua €Ew anod Tig akTég Tou AAAoU ZupBarduevou
Mépoug, Ba tapéxetal oTo MAoio, To TAPWUA TOU, TOUG
enBdreg katTo popTtio, og onolodnmoTe XpOvo, Bonbelaq,
apwyn Kat petaxeiplon oe (dla €ktaon Pe auTr Tou na-
péxetal o€ nep(mTwon eBvikou mAoiou. To ZupBardue-
vo Mépog Ba edomnooel, xwpiq kaBuoTtépnaon, Tnv ap-
MOdLa Apxrj Tou dA\ou ZupuBariéuevou Mépoug yia To
OUMBAv.

2. To popTtio Kat Ta €(dn, ou €xouv ekPopTwOE( 1) dla-
owOel and to mholo, drwg avapépeTat oTnv apdypago 1
Tou dpBpou autou, dev Ba UTIOKELVTAL OE OTIOLOUDNTIOTE

eidoug Tehwvelakolq daopouqg pe tnv nmpolndbeon 6tL
dev napadidovral yla xprion A katavaAwon péoa otny e-
Tukpdrela Tou dAAou ZupBalopévou Mépoug.

Apbpo 17
Akatodoaoia

1. 2 nepinmtwon ddnpagng adikipatog eni m\oiou rou
PEPELTN onpuaia Tou evég ZupBariduevou MEpoug yia 6-
00 Xpdvo autd BplokeTal 0Ta E0WTEPIKA UdATA KAL TNV Al-
YloAiTida {wvn Tou dAou ZupBalopévou Mépoug, oL ap-
X€G Tou Mépoug autou dev Ba dlKouv autd Xwpiq Tn ou-
ykatdbeon ™G apuodiag SIMAWPATIKAG 1 TIPOEEVIKNAG
apxng Tou pwtou MEpoug, ekTdG eAV:

(a) ol ouvéneleg Tou adlkuaTog enektelvovral otny e-
Tukpdrela Tou dAhou ZupBaléuevou Mépoug, 1

(B) To adiknua eival Tétolou eidoug wote va dlatapdo-
ogel v elprivn 1 I dnuéola Téd&n kat Tnv acPAiela Tou dA-
Aou ZupBaMduevou Mépoug, 1y

(Y) n Slw&n eival anapaitn yia v KatanoA€unon g
napdvoung SLaKivnong VAPKWTIKWY 1] PUXOTPOTWY OU-
oV, N

(3) o mholapxog Tou mAolou €xel {nmoel Tn dlwEn Tou
dpdotn.

2. >mnvnepintwon tng napaypdgeou 1tou dpbpou au-
Tou nptv and Tn ARYn olwvannoTe LETPWV amd TIG ApXEQ
TOU TIaPakKTiou KpdToug, Ba eldormololvTal TIPONYOUUE-
VWG Ol apuOdLeG DIMAWUATIKEG 1 TIPOEEVIKEG APXEQ TOU
Kpdtoug Tnv onuaia Tou onoiou @épel To TAo(0. Z€ Te-
PUMTWOELG EKTAKTNG avAYKng, 1 avwtépw edormoinon
propel va yivel katd to xpdvo Ajing Twv avwTépw Ué-
TPWV.

3. O1 diatdEelg g napaypdeou 1 Tou dpbpou autou
dev Ba ennpedlouV TO JIKAWUA TWV APpXWV TWwV ZUUBAA-
Aopévwv Mepwv va dleEdyouv omolovdnToTe EAEYXO0 1 €-
peuva, cUPPwva e TNV €BVIKN Toug vopoBeaia.

4, Katd tnv AoKknon tng MOLWIKAG, A0TIKAG Kal Tel@apxL-
kg dikalodooiag Tou, kdBe ZuppBaliéuevo Mépog Ba
AapBdvel 6Aa Ta anapaitnta HETPA yia TNV anoeuyr TG
KPATACEWG TwWV TAOIWV Tou eT€pou ZupfBaliopgvou Még-
poug. Edv auti n kpdtmon eival anoAUTwg anapaitntn,
Ta ZupBalidpeva MEpn Ba neplopicouv autr) oTo eAAXI-
oto 1 6a ertpéPouv Tov andrnAou Tou AOIoU e TNV UTto-
BoAN] eyyurjoewg.

Apbpo 18
Aigbveig Zuvbrikeg

O13latd&elg Tng mapouong Zupwviag dev emnpedlouv
TA JIKAWHATA KAL TIG UTIOXPEWTELG TWV ZUBANOUEVWV
Mepwv, Ta omnoia npokurtouv and Tig ev oYUl dlebveig
OUMBAOCELG KAL CULPWVIEG, TIG OXETIKEG |IE VAUTIALAKA B€-
parta.

Apbpo 19
Aleubgtnon Alapopwv

O1 omoleodnnote dlapopEg 1§ MPoBAAaTa, TIou ava-
PépovTal otV epunveiar epapuoyr g Zuppwviag au-
TG, 6a dieuBeTouvtal e aneubeiag danpayaTteloelq
HETAEU Twv appodiwv Apxdv Twv ZupBalopévwv Me-
PWV.

2e miepimTwon mnou dev emuteuxBel kapia ouppwvia ol
dlapopég kal ta poArjuata 8a dieubetolvtal dla g dt-
TAWMATIKAG 030U.
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ApBpo 20
©€om og LloXU Kal eTukUpwaon

H Zuppwvia autr 6a tebei o€ 1oXU TNV TPLAKOCTN NUEPQA
and tnv nuepounvia g Teheutaiag yvwotoroinong, dla
NG JIMAWHATIKYG 0doU, Tou Ba opilel 6Tt dAeg oL ava-
YKaieg ouvtayuatikég dladikaaieg €xouv ONOKANPWOEL.

2. H Zupowvia auth guvdantetal yla aneptéploTo Xpovi-
k6 dldotnua alAd kabéva amd ta, ZupBaldueva Mépn
propel va v katayyeilel pe tnv unoBoAr éyypaeng a-
vakoivwong, oto dA\o ZupBar\éuevo Mépog péow tng dt-
M\wuaTikiig odou. H katayyehia g napoloag ZUUPw-
viag 6a 1ebel oe 1oxU dwdeka (12) Urveg HETA TNV NEPO-
punvia mapalaprig ™G avakoivwong amd Tto Ao
ZUPBaM\Suevo Mépog.

Apbpo 21
Tpormorolnoelg

Oroladrjrnote TPOMOMOoNoN auThg TG ZUpPwviag Ba
OUMQWVNBEl YpamnTwg HETAEU TwV ZUMBAMOUEVWY Me-
pwv Kal Ba Tebel o 1oxU oUuPwva pe TNy Bla dladikaaoia
Tou reptypdgetal ato ApBpo 20 Tng ZupPpwviag autng.

2e nioTwon Twv avwTépw, Ol TTAPAKATw dedVIwG EEOU-
glodotnuévol and Tig avrioroxeg KuBepvroelg toug, u-
néypaygav v napoloa Zuppwvia.

H napouca Zuppwvia ouvtdxdnke oe duo aviiypapa,
TO KaB&va oTnv ENANVIKY], AETTOVIKH Kal ayYAIKY YAWooa.
Ze nepintwon orolacdnnote dapwviag wg mEog v ep-
pnveia, To ayyAikd keluevo katioxUel.

‘Eywve otnv ABrjva tnv 27n MapTtiou 2002

I'TA THN KYBEPNHIH
THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAX

I'lA THN KYBEPNHXZH
THZ AHMOKPATIAZ THZ AETTONIAXZ
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AGREEMENT
: BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LATVIA
ON MARITIME TRANSPORT

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic of
Latvia hereinafter referred to as the two Contracting Parties,

Desirous of strengthening the friendly relations between the two countries, by
developing their cooperation in the field of merchant shipping and with a view to
contributing to the development of international shipping on the basis of the principles of
the freedom of merchant navigation,

Bearing in mind the principles laid down in international law and particularly in
International Shipping Conventions to which both Contracting Parties are members,

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

For the purpose of this Agreement:

1. The term "vessel of the Contracting Party" means any vessel registered in the Ship
Register of this Contracting Party and flying its flag. This term shall not, however,
include:
' a) warships and auxiliary ships of the Navy;
b) vessels, which are performing exclusively administrative or state functions;
¢) scientific research vessels;
d) fishing vessels.

2. The term "crew member" means the master and any person actually employed on board
a vessel on duties and services connected with the running of the vessel and included in
the crew list.

3. The term "competent authorities" means as regards the Hellenic Republic - the
Ministry of Merchant Marine, as regards the Republic of Latvia the Ministry of Transport
or the person or institution authorised by it. In case of any changes concerning the names
or functions of the competent authorities, the Contracting Parties shall make the necessary
notifications through diplomatic channels.
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4, The term "cabotage" means transport of goods and passengers between the ports of one
. of the Contracting Parties. The term "cabotage" includes any transport of goods which
although accompanied by a through bill of lading and no matter what their origin or
destination is, are transhipped directly or indirectly at the ports of either of the Contracting
Parties in order to be carried to another port of the same Contracting Party. The same
provisions apply in the case of the passengers even if they carry through tickets.

5. The term "international maritime transport” means any transport by a vessel, except
when the vessel is operated solely between places situated in the territory of a Contracting
Party.

Article 2
Scope of the Agreement

1. The present Agreement shall apply on the territory of each of the Contracting Parties
including their territorial waters.

2. The provisions of the present Agreement apply to the international maritime transport
between the-Cpntracting Parties.

- 3. However , the provisions of the present Agreement shall not apply:

a) to ports not open for foreign vessels;

b) to activities reserved by the national legislation of each of the Contracting
Parties for their own national flag vessels or enterprises and organisations,
including in particular cabotage, sea fishing, pilotage, towage, salvage and
m:jﬁtime assistance; -

c) to entry and stay of foreigners;

d) to immigration and the transportation of immigrants.

Article 3
Objective

The Contracting Parties shall develop their cooperation in the field of merchant shipping
and promote participation of their vessels in sea trade between their ports on the basis of
equal rights, mutual benefit and the principles of the freedom of the merchant navigation,
and shall refrain from any action that could affect the development of international
shipping based on the above mentioned principles. The principle of non discrimination
will apply to the commercial activities of nationals or legal entities operating ships under
the flag of one Contracting Party in the territory of the other Contracting Party.

Article 4
Cooperation

1. The Contracting Parties, within the limits of the respective national legislation, shall
continue their efforts to maintain and develop an effective relationship between the
competent authorities in their countries.
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2. The Contracting Parties agree to provide one another, within the limits of their ability,
with technical assistance for the development of maritime transport. For this purpose the
Contracting Parties will promote and encourage development of contacts and cooperation
between their shipping and related enterprises and organisations.

Article 5
Principles of shipping

1. The Contracting Parties agree to follow in international maritime transport the

principles of free and fair competition and in particular:

a) to cooperate in the elimination of obstacles which might hamper the development of sea
trade between the ports of their countries;

b) to support measures which would ensure the participation of their vessels in the sea
trade between the ports of the Contracting Parties and the ports of third countries on a
free and commercially competitive basis and to abstain from measures and practices
preventing such participation;

¢) to ensure that their vessels shall be free to provide international sea services in
accordance with the national legislation of the Contracting Parties;

" d) to abolish any unilateral restrictions in respect of the international maritime transport of
' goods and passengers which are reserved in whole or in part for the vessels of the
Contracting Parties;

e) to abolish any cargo sharing arrangements, in case that such arrangements are included
in the existing bilateral arrangements of the Contracting Parties.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect the right of vessels of third
countries to participate in the sea trade between the ports of the Contracting Parties.

3. The provisions of this Article shall not prevent the Contracting Parties to take the
appropriate steps for ensuring the free participation of their merchant fleets in international
trades on a commercially competitive basis in accordance with international law.

Article 6
National treatment

1. Each Contracting Party shall grant to the vessels of the other Contracting Party the
same treatment as it grants to its own vessels engaged in international voyages in respect
of:

a) free access to ports, allocation of berth and full use of port facilities;

b) loading and unloading cargoes, transhipment, embarking and disembarking of
passengers and exercising other normal commercial operations;
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c) payment of any dues and charges;
d) use of services intended for navigation.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not oblige either Contracting Party
to extend to vessels of the other Contracting Party exemption from compulsory pilotage
requirements granted to its own vessels.

Article 7
Most Favoured Nation treatment

1. Subject to any Article of this Agreement otherwise providing, the Contracting Parties
shall grant each other a treatment same to that of the most favoured nation in all other
matters related to shipping.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to advantages resulting
from the participation of each Contracting Party to an Economic Community of any kind.

Article 8
Payment of port dues

The vessels of each of the Contracting Parties when calling at a port of the other
Contracting Party for discharging part of their cargo, may, after complying with the laws
and regulations of this country, keep aboard the part of cargo which is destined for another
port, either in the same or another country, or transfer it to another vessel without payment
of any extra dues, apart from those levied in similar cases, by the other Contracting Party
on its vessels. In the same way, vessels of each of the Contracting Parties may call at one
or more ports of the other Contracting Party for loading all or part of their cargo destined
for foreign ports, without payment of dues other than those levied in similar cases by the
other Contracting Party on its vessels.

Article 9
Facilitation of maritime traffic

The Contracting Parties shall adopt, within the limits of their legislation and port
regulations, as well as of their obligations under international law, all necessary measures
to facilitate and expedite maritime traffic, to prevent unnecessary delays to vessels, and to
expedite and simplify, as much as possible, the carrying out of customs, sanitary, port
formalities and other formalities applicable in ports.
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Article 10
Ship’s documents.

1. The documents certifying the nationality of vessels, the certificates of tonnage and the
other ship’s documents and certificates issued or recognized by the competent authorities
of the one Contracting Party shall be-recognized by the competent authorities of the other
Contracting Party.

2. Apart from a compulsory sale resulting from a decision of the courts the vessels of
either Contracting Parties cannot be registered in the Ship Register of the other
Contracting Party without presentation of a certificate, issued by the competent authorities
of the Contracting Party from which the vessels originate, stating that the vessels have
been deleted from the Ship Register of this Contracting Party.

3. The vessels of each of the Contracting Parties shall not be subject to re-measurement in
the ports of the other Contracting Party and the tonnage noted in certificate of tonnage of
the vessels shall be taken as the basis for the calculation of port dues of any kind or name,
on the condition that the above mentioned documents have been issued in accordance with
the International Convention on tonnage measurement (1969). The Tonnage Certificate
of vessels below 24 meters issued in accordance with national legislation will be mutually
recognized.

" 4. Especially for environment friendly oil tankers with segregated ballast tanks (SBT) or
" double hulls, the port's and pilotage fees shall be reduced:

" a) by deducting the capécity of the SBT or double hull spaces as specified in
the relevant ship’s documents and certificates from the total gross tonnage of
the vessel, in accordance with IMO Resolution [A 747(18)], and

'b) by making a discount in proportion to the percentage which the capacity of
the SBT or double hull spaces represents in the total gross tonnage of the
vessel.

Article 11
Recognition of identity documents

1. Each of the two Contracting Parties shall recognize the identity documents issued by
the competent authorities of the other Contracting Party and grant to the persons who
possess these identity documents the rights mentioned in Articles 12 and 13 of the present
Agreement, on the conditions specified in them. These identity documents are:

a) for crew members who are nationals of the Hellenic Republic:
"Greek Seaman's Book" or the Greek Passport.

b) for crew members who are nationals and residents of the Republic of Latvia:
"Seaman's Discharge Book";
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2. The provisions' of Articles 12 and 13 of the present Agreement shall apply
correspondingly to any person who is not a national of either of the Contracting Parties but
possesses an identity document in conformity with the provisions of the Convention on
Facilitation of International Maritime Traffic (1965), and the Annex thereto, or which has
been issued in accordance with Convention No 108 of the International Labour
Organization (1958), concerning seafarer's national identity documents.

Article 12
Seamen’s right to shore leave

1. Crew members of the vessel of one Contracting Party holding the identity documents
specified in Article 11 of the present Agreement, are permitted to stay for temporary shore
leave without visas during the stay of the vessel in the ports of the other Contracting Party,
provided that the master has submitted a crew list to the relevant authorities in accordance
with the regulations in force in that port.

2. While landing and returning to the vessel the persons mentioned above are subject to
frontier and customs control in force in that port.

Article 13
Seamen’s other rights

1. Holders of the identity documents specified in Article 11 of the present Agreement are
permitted to enter or leave the territory of the other Contracting Party as passengers by any
means of transportation for the purpose of joining their vessel or transferring to another
vessel, passing in transit to join their vessel in another country or for repatriation or for
any other purpose approved by the relevant authorities of this other Contracting Party.

2. In all the cases speciﬁed in paragraph 1 of this Article the crew members must have
corresponding permission or visa of the other Contracting Party which shall be ﬂranted by
the relevant authorities within the shortest possible time. :

3. If a stay of a crew member in the territory of the other Contracting Party should be
prolonged due to the accident, illness or any other matter recognized by the relevant
authorities as lawful, the relevant authorities shall prolong such stay upon the submission
of written evidence for the period of time thereby requested.



240 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

Article 14
Right to deny entry

1. Without prejudice to the generality of the Articles 12 and 13 of the present Agreement,
the national legislation of either Contracting Party concerning the entry, the stay and the
termination of the stay of foreigners, is applicable.

2. Each Contracting Party reserves the right to deny entry to and/or stay in its temtory to
crew members whom considers undesirable.

Article 15
Conditions of employment

1. Shipowners of each of the Contracting Parties may employ on board their vessels
flying the flag of the Contracting Parties, seafarers, nationals of the other Contracting
Party, in accordance with the national legislation of the Contracting Party whose flag the
vessel is flying.

2. When vessels, flying the flag of a Contracting Party are calling at the ports of the other
‘Contracting Party, or are sailing into the territorial or the internal waters of such other
"Contracting Party, the relevant authorities of this Contracting Party should facilitate
seamen employed on board these vessels in their replacement as well as in their
repatrlatlon

3. In case of any disputes stemming out of the contract of employment, the applicable
legislation and the exercised jurisdiction, will be the ones of the Contracting Party whose
flag the vessel is flying.

Article 16
Assistance in case of accidents

1. If a vessel of one Contracting Party suffers shipwreck, runs aground, is cast ashore or
suffers any other accident off the coast of the other Contracting Party, the vessel, its crew,
passengers and cargo shall be granted, at any time, help, assistance and treatment to the
same extent as in case of a national vessel. The Contracting Party shall notify without
delay the competent authority of the other Contracting Party on the incident.

2. The cargo and articles unloaded or saved from the vessel specified in paragraph 1 of
this Article, provided they are not delivered for use or consumption in the territory of the
other Contracting Party, shall not be liable to any customs duties.
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Article 17
Jurisdiction

1. In case of an offence committed on board a vessel flying the flag of one Contracting
Party while the vessel is within the internal waters and the territorial sea of the other
Contracting Party, the authorities of the latter Contracting Party shall not proceed to any
prosecution without the consent of the competent diplomatic or consular officials of the
first mentioned Contracting Party unless

a) the consequences of the cnme extend to the temtory of the other Contractmg Party, or

b) the crime is of a kind to dlsturb the peace or the public order and secunty of the other
Contracting Party or

c) the prosecution is necessary for the suppression of illicit traffic in narcotic drugs or
psychotroplc substances, or

d) the master of the vessel has: asked for the prosecution of the perpetrator.

4 .
2. In the case of paragraph 1 of this Article a prior notification shall be given to the
competent diplomatic or consular officials of the Contracting Party whose flag the vessel
"is flying, before any action is taken by the authority of the coastal state. In case of
emergency, the above mentioned notification may be exercised at the same time when the
said measures are taken.

3. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect the right of the authorities
of the Contracting Parties to exercise any inspection or any investigation, according to
their national legislation.

4. In exercising their penal, civil and disciplinary jurisdiction, each Contracting Party
shall take all necessary measures to avoid the detention of the vessels of the other
Contracting Party. If such detention is absolutely necessary, the Contracting Parties shall
limit the detention to the minimum or they may permit the sail of the vessel on the
submission of a guarantee. '

Article 18
International Treaties
The provisions of this Agreement do not affect the rights and obligations of the

Contracting Parties arising from international conventions and agxeements in force, related
to maritime matters.
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Article 19
Settlement of disputes

settled thmugii, fipl ématlc channels.

. Article 20
Entry into force and validity
1. The present Agreem‘é;lt shall enter into force on the thirtieth (30) day after the receipt
of the latter” notlﬁcauon, “through diplomatic channels, stating that all necessary
constitutional proced rés S have béen fulfilled.
o Gl

2. The present greﬁment shall be in force for an indefinite period of time, but either
Contracting Pam may denounce it by submlttmg a written notification to the other
Contracting P Y’ ough %dlplomatxc channels. The denunciation of the present
Agreement shal tak,e éffect twelve (12) months after the date of the receipt of such
notification by the ot.her Contractmg Party

s Z"Article 21
“x“Amendments

.}}\\\ E

Any amendment to the present. Agreemeﬁ't shaﬂ be agreed upon in writing between the

Contracting Parties and shall’ enter«mto force followmg the same procedure as described in
L2 .

Article 20 of the present Agreement ,,./;, s

IN WITNESS THEREOF the under51gned being duly authorised by their respective
Governments, have signed the present Agreement.

The present Agreement is made in duplicate, each in the Greek, Latvian and English

languages. In the case of any disagreement of interpretation , the English text shall
prevail. ‘ :

Done at .Athens on this date of 27" March 2002 .

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC OF THE REPURNIC OF LATVIA

S
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ApBpo deuTepO
H 1oxUg Tou napdvtog vopou apxilet and tn dnpooieuon Tou otnv Epnuepida Tng KuBepvrioewg kat Tng Zupewviag
TIOU KupwveTal and Tnv mApwon Twv npounobécewv Tou dpbpou 20 ap. 1 autrnq.
Mapayyé\hope T dnpooieuon Tou napdvrog otnv Epnuepida tng KuBepvrioewg kat Tnv eKTEAECT] TOU WG VOOU TOU
Kpdrtoug.
ABrva, 27 lavouapiou 2003
O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAS
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIMOYAOZ

Ol YNOYPIOl
OIKONOMIAS KAl OIKONOMIKON EZQTEPIKON
N. XPIZTOAOYAAKHZ I. MAMANAPEOY
AIKAIOZYNHE EMMOPIKHZ NAYTIAIAS
®. NETZAANIKOZ r. ANQMEPITHZ

Oewpnbnke kat 1é€6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdtoug

ABnva, 29 lavouapiou 2003

O ENI THZ AIKAIOZYNHZ YMOYPIOx
®. METZAANIKOZ
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Awpedv 61a8gon Teuxoug MpoknpuEewv AZEN amokAeioTika amé Mdpvn 8

NEPI®PEPEIAKA TPA®EIA NQAHZHZ ®.E.K.

OEZZANONIKH - Bag. ‘OAyag 227 - T.K. 54 100 (2310) 423 956 HPAKAEIO - MMA. EAeubepiag 1 - T.K. 71110 (2810) 396 223
MEIPAIAZ - Eupurtidou 63 - T.K. 185 32 NEZBOZ - MA. KwvotavtvouroAewg

NATPA - Kopivbou 327 - T.K. 262 23 (2610) 638 109 T.K. 811 00 MutiAjvn (22510) 46 888 / 47 533
IQANNINA - Aoikntpto - T.K. 450 44 (26510) 87215 BOAOZ - N. I'dtoou 20 - 2ac Nogpppiou

KOMOTHNH - Anpokpatiag 1 - T.K. 691 00 (25310) 22 858 T.K. 38333 (24210) 31435-36
MNAPIZA - Aoikntipto - T.K. 411 10 (2410) 597449 KOZANH - MNveupatiko Kévtpo - T.K. 501 00 (24610) 50126
KEPKYPA - Zapapd 13 - T.K. 491 00 (26610) 89127 /89120 KANAMATA - Alointipto - T.K.241 00 (27210) 23333

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQ2

Ze évTumn popon:
® [lata ®EK and 1 péxpL 40 oeAideg 1 euro.
e [lata PEK amnd 40 oeideg kat mdvw n Tiun mpooau&dvetal katd 0,05 euro yia kB seTunAéov oeAida.

Ze popon CD:
Telxog MNepiodog EURO Teuxog MNepiodog EURO
A.E.&E.TLE. Mnviaio 60 Avarttuglakav Mpdgewv
A kLB’ 3unviaio 75 kat ZupRdoewvy (T.A.M.L.) Emolo 75
A, B katA’ 3unviaio 90 Nouikwv Mpoowrnwyv
A Emiolo 180 Anpooiou Akaiou (N.MN.A.A.) Emolo 75
B Etolo 210 AeAtio Epnopikiig kat
r Emolo 60 Blounxavikrig Idloktnoiag (A.E.B.1.) Emolo 75
N Etiolo 150 Avwtatou Edikou Aikaotnpiou Etiolo 75
Mapdptua Etrolo 75 AlaknpU&ewv Anuooinv ZupuBdoewv Emolo 75

HTr nw)\nor]q Tou Teluxoug A.E. & E.MN.E. o€ pop@r} CD - rom yia dnpootelpata etd 1o 1994 kabopiletal o 30 euro avd Tepdxlo,
uo-rapa and oxXeTIKN napawa}\lc
H tur) didBeong pwtoavtypdpwv PEK 0,15 euro avd oehida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

Ze vrumnn popen Ané 1o Internet
Teuxog K.A.E. MNpoUmnoAoyopot  KA.E. TAMNET  K.A.E. MpoUmohoylopol KA. E TANET

2531 3512 2531 3512

euro euro euro euro
A’ (Népoy, M.A. ZupBaoelq KTA.) 205 10,25 176 8,80
B’ (Yr(oupleeq anopdoelg KTA.) 293 14,65 205 10,25
I (Aloplopol, anoAuoelg KTA. Anp. YIAAAAAWY) 59 2,95 AQPEAN - -
A" (AraA\OTPLOELG, TTOAEOJO(a KTA.) 293 14,65 147 7,35
Avarttu&lakwv MpdEewv Kkat Zudeoemv (T.AMZ) 147 7,35 88 4,40
N.M.A.A. (Aopiopoi KTA. ipoowrtikou N.IT.A.A.) 59 2,95 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpugelg B€oewv AEM KTA.) 30 1,50 AQPEAN - -
Aehtio Epnopikng kat Blop/kng I18toktnoiag (A.E.B.1.) 59 2,95 30 1,50
Avwtdtou Eldikou Aiaotnpiou (A.E.A.) AQPEAN - AQPEAN - -
Mpoknpu&ewv A.Z.E.MN. AQPEAN - AQPEAN - -
Avoviuwy Etatpeldv & E.MN.E. 2.054 102,70 587 29,35
AlaknpUEewv Anpociwv ZupBdoeswy (A.A.X.) 205 10,25 88 4,40
A, B katA’ 352 17,60

To KOOTOG Yla TNV £T1{01A CUVSPOLN 08 NAEKTPOVIKN HoP@1] Yla Ta Tponyoupeva €1n Tpoocaugdvetal mEpav Tou ooou g £Triolag
ouvdporg Tou €Toug 2003 Katd 6 euro avd £€tog makaldTrag kat katd Telxog

* OLOUVOPOEG TOU ECWTEPIKOU TIpoTIANpwvovtal oTig AQY mou divouv anodelkTikd eloTipagng (SUTAGTUMO) TO OTIo{0 e TN PPOoVTIda ToU
evdlapepoévou TIPETEL va OTEAVETAL OTNV YInpeoia Tou EBvikou Tumoypageiou.

* H mAnpwpr) tou unép TAMET nooootou nou avtioTotxel oe ouvdpopEG, elompdttetal kat and tig AOY.

* OL oUVOPOUNTEG TOU eEwTePIKOU €XouV TN duvatdtnta AYng Twv dnuooleupdtwy Héow internet, pe TNV KATaBoAr Twv avtioTowv
noowv ouvdpoung kat TAMET.

* O Nopapxlakég Autodlolknoelg, ol Aruol, ol Kovdtnteg wg Kal Ol EMIXELPNOEIG AUTWY TANPWVOUV TO Od XPNUATIKO Tood Tng
ouvdPOoung kal oAdkANpo To Ttood unép Tou TAMET.

* H guvdpopr loxUel yla éva xpovo, Tou apXlet tnv 1n lavouapiou kat Arjyet tnv 31n Aekeppiou Tou Blou xpdvou.
Aev eyypApovTal CUVSPOUNTEG YA UKPOTEPO XPOVIKO SLdoTnua.

* H eyypagn 1) avavéwaon Tng ouvdpoung mpayuatomnoleital To apydtepo Uéxpt v 31nv AekepuBpiou kdBe £Toug.

* Avtiypaga SmAoTUnwy, TaxudPOUIKEG ETUTAYEG KAl XPNHUATIKA YpapudTia Sev yivovtatl SekTd.

O1unnpeoieg e§unmnpéTnong TwV MOAITWV AeITOupyoUv kabnuepiva and 08.00° éwg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




